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Αγκόλα  

Ψήφισμα του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου σχετικά με την κατάσταση στην Αγκόλα   

 

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, 

 έχοντας υπόψη τα προηγούμενα ψηφίσματά του για την κατάσταση στην Αγκόλα, καθώς 

και την απονομή του βραβείου Ζαχάρωφ 2001, 

 έχοντας υπόψη το πρόσφατο ψήφισμα που ενέκρινε η Κοινοβουλευτική Συνέλευση Ίσης 

Εκπροσώπησης ΑΚΕ-ΕΕ στις 21 Μαρτίου 2002 στην Πόλη του Ακρωτηρίου της Νοτίου 

Αφρικής, 

 έχοντας υπόψη τα συμπεράσματα του Ευρωπαϊκού Συμβουλίου της Βαρκελώνης (15-16 

Μαρτίου 2002) σχετικά με τις εξελίξεις στην Αγκόλα μετά το θάνατο του Jonas Savimbi, 

 έχοντας υπόψη τις θέσεις του Συμβουλίου Ασφαλείας του ΟΗΕ σχετικά με τη νέα 

ειρηνευτική πρωτοβουλία στην Αγκόλα, 

 έχοντας υπόψη την από 25 Φεβρουαρίου 2002 δήλωση του Γενικού Γραμματέα του 

ΟΗΕ, 

A. εκτιμώντας ότι ο θάνατος του Jonas Savimbi μεταβάλλει πλήρως την πολιτική 

κατάσταση στην Αγκόλα και σημαίνει πιθανώς την είσοδο της Αγκόλα σε μια ιδιαίτερη 

φάση της ιστορίας της, 

B. λαμβάνοντας υπόψη τις πρόσφατες εξελίξεις στην Αγκόλα, την εποικοδομητική στάση 

της κυβέρνησης που εξήγγειλε τη διακοπή των επιθετικών στρατιωτικών κινήσεων και 

την εξίσου εποικοδομητική στάση που επέδειξαν στα πεδία των συγκρούσεων η ηγεσία 

και οι στρατιώτες της UΝΙΤΑ, 

Γ. λαμβάνοντας υπόψη ότι, στις 28 Μαρτίου 2002, το Συμβούλιο Ασφαλείας του ΟΗΕ 

τάχθηκε υπέρ της πλήρους εφαρμογής του Πρωτοκόλλου της Λουζάκα και εξέφρασε τη 

βούλησή του να συνεργασθεί με όλες τις πλευρές για την επίτευξη αυτού του στόχου και 

να συνεννοηθεί με την κυβέρνηση της Αγκόλα προκειμένου να βρει τρόπους να αλλάξει 

τις κυρώσεις που είχε επιβάλει στην UΝΙΤΑ με την Απόφασή του 1127/1997, ώστε να 

διευκολύνει τις ειρηνευτικές συνομιλίες, 

Δ. επικροτώντας την υπογραφή, στις 4 Απριλίου 2002, της Συμφωνίας Εκεχειρίας μεταξύ 

της κυβέρνησης και της στρατιωτικής ηγεσίας της UΝΙΤΑ, βάση του «Μνημονίου 

Συμφωνίας», που υπεγράφη στην Luena (επαρχία Μoxico) στις 30 Μαρτίου 2002 και που 

συμπληρώνει το Πρωτόκολλο της Λουζάκα και αντιπροσωπεύει μια μεγάλη ευκαιρία 

οριστικής ειρήνευσης της Αγκόλα, 

Ε. λαμβάνοντας υπόψη ότι το Μνημόνιο αυτό στηρίζεται στο Πρωτόκολλο της Λουζάκα της 

20ής Νοεμβρίου 1994, και ειδικότερα στην αποστρατιωτικοποίηση της UΝΙΤΑ, στη 

σύναψη συμφωνίας για τη συγκρότηση των Εθνικών Ενόπλων Δυνάμεων, στην επέκταση 

της κρατικής διοίκησης σε όλη την εθνική επικράτεια, στον αφοπλισμό του αμάχου 
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πληθυσμού και σε άλλες διατάξεις των οποίων η εφαρμογή είχε διακοπεί με την 

επανέναρξη του εμφυλίου πολέμου το 1998, 

ΣΤ. λαμβάνοντας υπόψη ότι στις 3 Απριλίου 2002 η Εθνική Συνέλευση, μετά από πρόταση 

της κυβέρνησης της Αγκόλα, ψήφισε νόμο για την χορήγηση αμνηστίας, 

Ζ. λαμβάνοντας υπόψη ότι η πλήρης ενσωμάτωση της UΝΙΤΑ στην εθνική πολιτική σκηνή 

με τη μορφή ενός μη ενόπλου και ελεύθερα οργανωμένου πολιτικού κόμματος έχει 

ζωτική σημασία για την παγίωση του εκδημοκρατισμού, 

Η. λαμβάνοντας υπόψη ότι, για να νομιμοποιηθεί και να καταστεί αξιόπιστη η διαδικασία 

εθνικής ειρήνευσης και συμφιλίωσης, απαιτείται η έμπρακτη συμμετοχή όλων των 

παραγόντων, πολιτικών κομμάτων και κοινωνίας των πολιτών, συμπεριλαμβανομένων 

και των Εκκλησιών, που κατέβαλαν τεράστιες προσπάθειες υπέρ της διαδικασίας αυτής, 

Θ. λαμβάνοντας υπόψη ότι, από ανθρωπιστική άποψη, η κατάσταση παραμένει 

καταστροφική, με τέσσερα εκατομμύρια εκτοπισθέντες εξαιτίας του πολέμου παρά την 

ελαφρά βελτίωση των παραδόσεων ανθρωπιστικής βοήθειας τους τελευταίους μήνες 

χάρη στην αποκλιμάκωση των στρατιωτικών συγκρούσεων σε ορισμένες περιοχές της 

χώρας, και χάρη στην καλύτερη συνεργασία με τις ένοπλες δυνάμεις της Αγκόλα, 

Ι. λαμβάνοντας υπόψη την απάνθρωπη αντίφαση μιας εν δυνάμει πολύ πλούσιας χώρας της 

οποίας ο πληθυσμός ζει υπό συνθήκες άκρας φτώχειας, φαινόμενο που επί πολλά χρόνια 

υπήρξε το χαρακτηριστικό γνώρισμα των ταλαιπωριών του λαού της Αγκόλα, 

1. επικροτεί την υπογραφή, στις 4 Απριλίου 2002 στη Λουάντα, του «Συμπληρωματικού 

Μνημονίου του Πρωτοκόλλου της Λουζάκα για την κατάπαυση των εχθροπραξιών και 

άλλα σημαντικά στρατιωτικά ζητήματα» μεταξύ της κυβέρνησης της Αγκόλα και της 

στρατιωτικής ηγεσίας της UΝΙΤΑ, γεγονός που σηματοδοτεί μια νέα εποχή ενόψει της 

οριστικής ειρήνευσης της Αγκόλα· 

2. τονίζει τη μεγάλη σημασία που το ιστορικό αυτό γεγονός έχει για τη Νοτιότερη Αφρική 

και για ολόκληρη την αφρικανική ήπειρο· 

3. καλεί την κυβέρνηση της Αγκόλα και την UΝΙΤΑ να φροντίσουν ώστε η εκεχειρία αυτή 

να είναι οριστική και αμετάκλητη· 

4. είναι πεπεισμένο ότι η κυβέρνηση της Αγκόλα και η UΝΙΤΑ θα τηρήσουν πλήρως τις 

υποχρεώσεις που ανέλαβαν, διακόπτοντας όλες τις στρατιωτικές και πολιτικές 

εχθροπραξίες σε ολόκληρη την επικράτεια της Αγκόλα, καθώς και κάθε είδους πράξεις 

εκφοβισμού· εκφράζει την πεποίθησή του ότι τούτο θα επιτρέψει την αποκατάσταση της 

ομαλότητας στην κρατική διοίκηση και στη λειτουργία των θεσμών και, με τον τρόπο 

αυτό, θα επιτρέψει την εμβάθυνση και ολοκλήρωση του πλήρους εκδημοκρατισμού της 

χώρας· 

5. ζητεί από όλες τις πλευρές να εφαρμόσουν πλήρως τις διατάξεις της Συμφωνίας 

Εκεχειρίας και του Πρωτοκόλλου της Λουζάκα μέσα από έναν πολιτικό διάλογο υπό την 

αιγίδα των Ηνωμένων Εθνών, ώστε να παγιωθεί η διαρκής ειρήνη και σταθερότητα στην 

Αγκόλα· συνιστά στο Συμβούλιο Ασφαλείας του ΟΗΕ να άρει σταδιακά τις διεθνείς 

κυρώσεις που είχαν επιβληθεί σε βάρος της UΝΙΤΑ, σε συνεννόηση με την κυβέρνηση 

της Αγκόλα· 
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6. ενθαρρύνει την πλήρη ενσωμάτωση της UΝΙΤΑ στον εθνικό πολιτικό βίο ως ελεύθερα 

οργανωμένου και μη ενόπλου πολιτικού κόμματος· θεωρεί απαραίτητη για την συνέχιση 

της ειρηνευτικής διαδικασίας την έμπρακτη διακοπή της στρατιωτικής δραστηριότητας 

της UΝΙΤΑ και την πλήρη αποστρατιωτικοποίησή της· 

7. ενθαρρύνει την κυβέρνηση της Αγκόλα να εντείνει το διάλογο και τη συνεργασία με όλες 

τις πολιτικές δυνάμεις, με την κοινωνία των πολιτών και με τις Εκκλησίες, και ειδικότερα 

με εκείνες που συνεργάζονται στο πλαίσιο της CΟΙΕΡΑ, ώστε κάθε πολίτης της Αγκόλα 

να συμμετάσχει σε αυτήν την διαδικασία ειρήνευσης και συμφιλίωσης· 

8. καλεί την κυβέρνηση της Αγκόλα να αξιοποιήσει αυτήν την ευκαιρία ειρήνευσης για να 

δώσει απόλυτη προτεραιότητα στη βελτίωση της ανθρωπιστικής και υγειονομικής 

κατάστασης, χωρίς διακρίσεις, καλεί δε την ΕΕ και τη διεθνή κοινότητα να προσφέρουν 

την δέουσα υποστήριξη ώστε η εθνική αυτή προσπάθεια να αποδώσει τα καλύτερα 

δυνατά αποτελέσματα· 

9. θεωρεί επείγουσας σημασίας θέμα την επέκταση και εγκατάσταση της κρατικής 

διοίκησης σε ολόκληρη την επικράτεια της Αγκόλα, ώστε να δημιουργηθούν οι συνθήκες 

για την επιστροφή και επανενσωμάτωση των εκτοπισθέντων πληθυσμών στις περιοχές 

της καταγωγής τους, προκειμένου έτσι αυτοί οι πληθυσμοί να μπορέσουν να επιστρέψουν 

σε μια φυσιολογική ζωή· 

10. καλεί τον Ύπατο Αρμοστή των Ηνωμένων Εθνών για τους Πρόσφυγες να διαδραματίσει 

μεγαλύτερο ρόλο, αναλαμβάνοντας την ευθύνη για τα πάνω από τέσσερα εκατομμύρια 

εκτοπισθέντα άτομα στο εσωτερικό της Αγκόλα και καλεί την διεθνή κοινότητα να 

αναλάβει περαιτέρω συγκεκριμένες δράσεις για την αντιμετώπιση της σημερινής 

επείγουσας ανθρωπιστικής κατάστασης στην Αγκόλα· 

11. καλεί την Επιτροπή, το Συμβούλιο ΑΚΕ-ΕΕ και τον ΟΗΕ να στηρίξουν προγράμματα 

αποναρκοθέτησης, ώστε να ξαναγίνει ασφαλής η ελεύθερη κυκλοφορία των ανθρώπων 

και να προωθηθούν οι συνθήκες που είναι απαραίτητες για την αναζωογόνηση της 

οικονομίας της χώρας, καθώς επίσης και να στηρίξουν προγράμματα ανθρωπιστικής 

βοήθειας, κοινωνικής επανενσωμάτωσης των εκτοπισθέντων, των αποστρατευομένων, 

των αναπήρων στρατιωτών και των ορφανών πολέμου, τέλος δε να υποστηρίξουν τη 

διοργάνωση μιας διεθνούς διάσκεψης δωρητών για την ανοικοδόμηση μιας ειρηνικής 

Αγκόλα· 

12. καλεί την κυβέρνηση της Αγκόλα να δημιουργήσει ένα διαφανή και υπεύθυνο μηχανισμό 

για τη διαχείριση των φυσικών πόρων της χώρας, συμπεριλαμβανομένου του εμπορίου 

διαμαντιών και πετρελαίου, προκειμένου τα εισοδήματα να μπορούν να 

χρησιμοποιούνται για τη χρηματοδότηση μιας συνολικής, δίκαιης και βιώσιμης 

ανάπτυξης και για την καταπολέμηση της φτώχειας· 

13. εκτιμά ότι θα πρέπει να γίνουν ελεύθερες εκλογές στην Αγκόλα μόλις διασφαλιστούν η 

αποκατάσταση της ελεύθερης κυκλοφορίας σε ολόκληρη τη χώρα, οι αναγκαίες συνθήκες 

ειρήνης και η θεσμική ομαλότητα και αφού ολοκληρωθεί μια περίοδος έντονης 

προπαρασκευής που θα αποβλέπει στην αποκατάσταση της χαρακτηριστικής των 

δημοκρατικών εκλογών νοοτροπίας ελευθερίας και αμοιβαίου σεβασμού· 

14. ζητεί το διπλασιασμό των προσπαθειών της ΕΕ και των διεθνών οργανισμών, κυρίως για 

την υποστήριξη των προγραμμάτων δημοκρατικής διαπαιδαγώγησης και πολιτικής 
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αγωγής, σε συνεργασία με τις αρχές της Αγκόλα και με τους φορείς που έχουν ήδη 

εργαστεί στον τομέα της κοινωνικής αρωγής· 

15. ζητεί να διαλευκανθεί χωρίς καθυστέρηση το θέμα των δύο αγνοούμενων εδώ και μήνες 

ανηλίκων πορτογάλων· 

16. αναθέτει στoν Πρόεδρό του να διαβιβάσει το παρόν ψήφισμα στο Συμβούλιο, την 

Επιτροπή, τους συμπροέδρους της Κοινοβουλευτικής Συνέλευσης Ίσης Εκπροσώπησης 

ΑΚΕ-ΕΕ, την Αφρικανική Ένωση και την Κυβέρνηση και το Κοινοβούλιο της Αγκόλα. 

 

 

 


